
This book started as a dissertation written at the University of Wisconsin, and 
developed over my time at the University of Vermont, but its central idea was 
conceived much earlier, while I was a student in St. Petersburg in the 1990s. 
Any first book, of course, is a collective effort; this one, cultivated over the 
course of ten years at two institutions, with roots stretching back an additional 
decade, has gathered a larger debt of gratitude than I could possibly acknowl-
edge in just a few pages. I will do my best, however, to recognize here the many 
instances of inspiration, help, and encouragement I received from an enormous 
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drafts of my chapters and offered countless sources and ideas; Judith Kornblatt, 
whose incisive readings of my Gogol drafts were invaluable, and who reminded 
me to always “look to the text” for answers; Toma Longinovic, who introduced 
me to the literature on monstrosity and alterity that would directly inform my 
Gogol chapters; and the historian David McDonald, who was always generous 
and supportive of dissertators in the Slavic department. Beyond my committee, 
I would also like to thank Alexander Dolinin for his inspired and inspiring 
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scholarship on St. Petersburg; David Danaher for being a model of humor, 
intellectual inquisitiveness, and generous humanity; and Ben Rifkin, who has 
been an incredible mentor to me in my professional life and beyond.  
I must also mention Jean Hennessey and Lori Hubbard, department adminis-
trators during my years in Madison, without whose calm competence and 
humor the department would surely have ceased to function. 

I am also grateful to my colleagues in the German and Russian department 
at the University of Vermont for providing such an encouraging intellectual 
environment. In particular, I would like to thank my Chair, Helga Schrecken-
berger, for her fierce and unflagging support throughout the tenure process; 
fellow-Romanticist Dennis Mahoney for his meticulous readings and insightful 
questions; the indefatigable Wolfgang Mieder, living embodiment of the 
teacher/scholar model; Kevin McKenna, who believed in me from the start, 
and whose dedication to his students is an inspiration; and my faculty mentor 
Jennifer Dickinson, for seven years of sustenance, both emotional and edible. 

Over the years, I have presented various sections and chapters of this book 
at both national ASEEES and AATSEEL conferences, and smaller symposia at 
UW, UVM, and Colby College, and am thankful to the members of those audi-
ences for their questions and ideas. An earlier version of chapter 1 appeared in 
The Pushkin Review 16 (November, 2014), and a version of chapter 5 appeared 
in The Russian Review 71 (April, 2012); I am indebted to the editors and 
reviewers at those journals, as well as to all the readers and reviewers of the full 
manuscript, for their sharp eyes and superb insights. Feedback from these 
generous (mostly anonymous) scholars was of inestimable value as the book 
underwent its long, sometimes painful evolution from the dissertation stage. 
Most of all, I am grateful to everyone I worked with at Academic Studies Press, 
in particular the acquisitions editors Faith Wilson Stein and David Michelson, 
copy-editor Carolyn Pouncy, and production editor Kira Nemirovsky. They 
completed every stage of the process quickly, professionally, and meticulously, 
and they were a pleasure to work with. I am also indebted to UVM’s depart-
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fee, which contributed to the cost of the book’s publication. 

While the book was written and published in the U.S., its central ideas 
were conceived long ago in St. Petersburg, as my friends Ira Golovenok and 
Olga Susareva introduced me to every corner of their beloved city, from its 
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imperial facades to its seedy dvory. Were it not for the intimate knowledge they 
shared with me, during rooftop picnics and sole-wearing ekskursii, I would 
never have fallen so deeply in love with Russia’s imperial capital. I am particu-
larly thrilled that Ira—whose artist’s eye for every detail of her city was one of 
the book’s original inspirations—has agreed to design its cover. 
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assistance with every aspect of writing, down to the minutest formatting ques-
tion; and, especially, to Molly Peeney, for talking me through every stage of this 
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my oldest friend, Gillian Bell, who listened attentively to every new idea, 
however far-fetched, and always had a creative direction to suggest. 
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book’s central premises; and particularly to my ingenious work-study student 
Liza Shkurina who, among other valuable tasks, researched Russian copyright 
law and found usable versions of every illustration in the manuscript. Moving 
further back in time, I would also like to thank my own undergraduate profes-
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